ST MARY'S PARISH, ROBINVALE
Blocr li) tncorporating St Patrick’s Manangatang
/ SATURDAY 25TH & SUNDAY 26TH MARCH 2023

FIFTH SUNDAY OF LENT YEAR A

Robinvale and Manangatang Catholic Communities are committed to ensure the safety of all children
and vulnerable people in our care. Child Safety Officers: Arthur Cassidy (Robinvale) 0437 576 730 and
Noreen Morris (Manangatang) 0448 194 513
Parish Phone: 03 5026 3068 Email: robinvale@ballarat.catholic.org.au
St. Mary’s, 19 Watkin St. Robinvale; St. Patrick’s, 33 Pioneer St. Manangatang

Parish Administrator

Please remember these people in our prayers . /uff

Recent Deaths: “ m\cyaé Fr Anthony Nagothu

Anniversaries: Visiting Priests:

Marion Reynolds; Austin Dillon; Jim Ryan; Kelvin Sandy; Fr Matthew Thomas &

Elisabetta Zappia; Vicky Reedy; Antonio Tassone;

Lucas Modoo-Loy; Bernard Ryan Fr Shaiju Matthew
Parish Contact:

Sick:

Rowena Nolan; Sam Giampaolo; Gai Thi Tran; Louise Manna; Mary Knight

Therese Cummins; Carmela Garreffa; Sue Shields; Pat DeLuca 0438 627 920

(senior); Trish Murrell ; Amelia Spataro; Mary Costantino. St. Mary’s School Principal

Andrea Welsh
Local News:

. Bishop Paul announced that Father Shaiju Mathew MST has been
appointed Parish Administrator of Robinvale and Ouyen. Father
Saiju is currently Assistant Priest in the Parishes of Mildura, 2023 First Eucharist
Merbein, and Red Cliffs. His appointment will take effect on the

Sacrament Dates -

20th of April. In view of Father Shaiju’s move, Father John Corrigan Preparation:
has been appointed as assistant Priest in Mildura. This Sunday March 26th
. Fr Anthony will celebrate his final Mass, 6pm 15th April in First Eucharist Mass:

Robinvale and 9am 16th April in Manangatang.
Saturday June 3rd
Harmony Week Celebrations @ St. Mary’s School

Confirmation Preparation:
This week we celebrated Harmony Day. All classes represented a different

country and culture to represent our diverse community. These countries Sunday August 13th

are some of the different cultures that are found at St Mary'’s. . .
Confirmation Mass:

Harmony week is a worldwide celebration. It is an

opportunity for all Australians to embrace cultural Saturday October 21st

diversity and to share what we have in common.

St Mary's celebrates harmony week in recognition of Registration for Sacrament

of First Eucharist is now
required at a Parish Mass,
with your child, prior to
your child’s participation in
the Preparation Day on

being kind and respectful to everyone, by being ‘
inclusive, welcoming and providing a sense of belonging ||

to our students and community.

We enjoyed learning about some of these countries and [
their culture at our assembly and through the

wonderful classroom displays. All students also enjoyed
Fried Rice and Orange Jelly for lunch as part of this Sunday March 26th.
special celebration. Thank You to I Thai for providing

the Fried Rice.




REFLECTION by Fr Michael Tate
Rage against Death

This Gospel tells us that Our Lord was moved with compassion in an almost violent way, raging
against the seeming finality of death. The raising of Lazarus was a demonstration of his power to
rob death of its supposed supremacy.

But, Our Lord did not set Lazarus completely free! You may think that to be raised from the dead
was not a bad start, but Lazarus was still shuffling: bound, constrained, constricted by the past.
To those gathered around the tomb Jesus issued the command: ‘Set him free, unbind him.’ It was
the collective effort of others which enabled Lazarus to walk as a liberated son of God.

You may find yourself commanded by the Lord to help unbind a person who has had a deadening
experience which has drained them of life. We get the courage to respond because it is the
command of the One who definitively conquered death.

We could pause for a moment to resolve to help liberate others already helped by the grace of Him
whom we believe to be the Resurrection and the Life.

We welcome into our Parish family, One year Mass for Antonio Tassone
Rocco Domenic Bulzomi son of
Natale Anthony and Sarah Elizabeth,
whose Baptism will occur this weekend.
His parents, along with his
AT godparents, Elizabeth,
1 ]’J Josephine, Thomas and
>l James Zappia and

7.

“ Z==D parishioners, will support

N2 him in his faith journey.

Family, friends and parishioners are
invited to attend the One Year Mass for
Antonio (Tony) Tassone is this coming
Thursday 30th March at 6pm.

Please remember his wife Josie,
children, Carmen & Rosetta,

Mary & Dominic,

Teresa & Joe, Lucy & Tony,
Fred & Lena, and his
grandchildren in your

FINANCES prayers.
N ) 1

Presbytery: $876 Parish: $438 * ggTrng‘}g

Laxmi's story Nepal PROJECT COMPASSION

After losing her father at a young age, Laxmi was at risk of falling further into extreme poverty.
But with the support of our partner Caritas Nepal, Laxmi joined a child's club, became a leader
in her school and is now a mentor to other girls in her village.

Laxmi lives with her mother and siblings in Jajarkot, one of the least developed districts in the
remote Karnali province, with almost half of the population living below the poverty line.

Tragedy struck when Laxmi was 10-years-old. Her father, who worked hard to pay for his
children’s education, passed away. Laxmi was devastated. She used to love to go to school but for the first time she
stopped attending her classes.

Before her father’s passing, Laxmi joined a child's club at her school that was run with the support of Caritas Nepal,
through the Nepal Livelihoods and Resilience Program. Child's clubs support students to
develop their speaking, writing and leadership skills through extracurricular activities.

education. She became an active member of her child's club, where she
developed the skills and confidence to become a leader, advocating for
clean water taps at her school.




Chiia Nhit Tuin V - Miia Chay

Baidoc 1 Bd37,12-14

Ta < dit Thin Khi aia Ta uéo trong ode nguoi va ode nguot E dipe
hbisinh. Bai trich sach ngdn str E-dé-ki-en.

12 Piic Chiia 4 Thien Chiia phén nhu sau : “Hei dan Ta, nay
chinh Ta méhuyét cho cac nguoi, Ta sé dua cac nguoi Ién khéi huyétva
dem cac nguoi vé dét f-ra-en. 13 Cac nguoi s& nhén biét chinh Ta 1A Bic
Chuia, khi Ta mé huyét cho cac nguoi va dua cic nguoi 1én khéi huyés,
hoi dan Ta. 14 Ta sé dit than khi clia Ta vao trong cac nguoi va cac nguoi
& duge hdi sinh. Ta s& cho cac nguoi dinh cwr trén d#t clia cac nguol. By
gi0, cAc nguoi sé nhin biét chinh Ta la Bic Chua, Ta da phan 1a Ta lam.
P64 sim ngdn clia Dlic Chiia.”

bapca Tv 129,1-2.34.56a.6b-8 (B. x. ¢.7bq)
D.Chuia luén luén tir Gi mjt niém,
onatu chujc noiNguvichan chira

Mrvyc tham, con kéu 1én Ngai, lay Chitia,2muén lay Chua, xin Ngai
nghe tiéhg con. Dam xin Nggi ing tai déy

nghe 1bi con tha thiét nguyén cau.

30i lay Chuia, néu nhw Ngai chp ti,

nao od ai dimg viing duoc chang ?Nhung Chuia van rong long tha thir
5Mong doi Chuia, tdi hét 1ong mong doi, Ay trong &1oi Ngudi.Hon t6i
trong cho Chia, hon linh canh mong doi himg dong;

6bHon linh canh mong doi hing déng,"trong ciy Chiia di, It-ra-en hdi,
boi Chiia tuon tiréi mot niém,

on cfu chude noi Nguoi chan chita.8Chinh Ngudi s& ol chude Itra-en
cho thoat khdi t6i khién rmuon van. B.Chala luon un tr éimpt niém, on
atudwdenot Nguoichan chika,

Bai doc2 Rm88-11

Thin Khi aia Bing da lam cho Dite Giésu song li tir ooi chét, ngwe
trong anh em. Bai trich thw olia thanh Phao-6 tong db gui tin hitu R6-
ma.

8 Thua anh em, nhiing ai bi tinh xac thit chi phéi thi khong thé vira
long Thién Chiia. © Nhung anh em khéng bi tinh xac thit chi phéi, ma
duge Thian Khi chi phdi, boi vi Thin Khi cfia Thién Chtia ngy trong anh
em. Ai khong 06 Thin Khi o’ Diic Ki-to, thi khong thuge vé e Ki
0. 10 Nhung néu Bic Ki-t6 & trong anh em, thi diu than xac anh em o6
phéi chét vi tdi da pham, Thin Khi cling ban cho anh em duoc sing, vi
anh em da duoc trynén cong chinh. 11 Lai nita, néu Than Khi ngw trong
anh em, Thin Khi olia Bang da lam cho Dic Gié-su sing lai tir o5l ché,
Khi clia Nguti dang ngu trong anh em, ma lam cho than xac cia anh
em duoc swsdhg moi.

Tungh6TnMung  Ga11,25a.26
Chtia ndi : Chinh Théy 1a s song lai va la s séng ; ai tin vao Thay
sékhong phii chét bao gjo.

TnMing  Gall,l45

Chinh Thiy la. sy SShg ivala sy ing.

¥KTin Mimg Chiia Gié-su Ki-t6 theo thanh Gio-an.

1 Khi &y, 06 mdt nguoi bi dau ning, tn 1a La-da-16, qué & Bé-ta-ni-
a, lang clia hai chi em 06 Mac-ta va Ma-i-a. 2 Co Ma-ri-a 1a nguoi sau
nay séxiic diu thom cho Chua, va Iy toc lau chan Nguoi. Anh La-da-10,
ngudi bi dau ning, 1a em clia 06. 3 Hai 06 cho ngudi dén néi vii Bic Gié-
su : “Thua Thiy, nguoi Thay thuong mén dang bi dau ning” 4 Nghe vy,
Dic Gié-su béo : “Bénh nay khong dén ndi chét dau, nhungla dip dé bay
1 vinh quang cfia Thién Chuia : qua con bénh nay, Con Thién Chta
duoc ton vinh.”

5 Pic Gié-su quy mén cd Mac-ta, cling hai ngudi em 1a o0 Ma-ri-a
vaanh La-da-10.

6 Tuy nhién, sau khi duoc tin anh La-da-16 1am bénh, Ngudi con

hwu Il thém hai ngay tai noi dang ¢ 7 Roi sau do, Nguoi ndi voi cac mén
dé : “Nao chiing ta cing tréy lai mién Giu-dé ” 8 Cac mon dé ndi : “Thua
d6 sao ?”9 Piic Gié-su tra oi : “Ban ngay ching 06 mudi hai gitrdo sao ?
Ai di ban ngay thi khong vip ngd, vi thiy anh sang mitt troi. 10 Con ai di
ban dém, thi vip nga vi khong 6 anh sang noi minh ¥’

11 NGi nhiing 01 nay xong, Nguti béo ho : “La-da-16, ban clia chtiing
ta, dang yén gifc ; tuy vdy, Thiy di danh thic anh 4y day.” 12 Cac mon dé
n6i véi Neudi : “Thua Thiy, néa anh & yén gidc duoc, anh 4y s khoe
lai” 13 Bic Gié-su ndi vé cai chét clia anh La-da-16, con ho tudng Ngudi
ndi vé giic ngi thudng, 14 Biy gior Neudi méi ndi 16 : “Ladatd da
chét. 15 Thity mimg cho anh em, vi Thiy d& khong 06 mit & d6, déanh
em tin. Théi, ndo chiing ta dén véi anh 4 16 Ong To-ma, goi 1 Didly-
mo, NGl vi cac ban dong mén : “Ca chiing ta nita, chuing ta cing di dé
cung chétvoi Thay P

17 Khi dén noi, Blc Gié-su thiy anh La-da-16 da chon trong mo
duoc bén ngay ril. 18 Béta-ni-a cach Giéru-salem khong day ba cay
0. 19 Nhidu ngudi Do-thai dén chia butn voi hai 0o Macta va Ma-ti-a, vi
em cac 00 mdi qua doi. 20 Vira duoc tin Dic Gié-su dén, o0 Macta lign ra
don Nguoi. Con b Ma-ri-a thi ngdi ¢'nha. 21 C5 Méac-ta ndi voi Dic Gié-
su : “Thua Thiy, néu o6 Thiy & day, em con da khong chét. 22 Nhung
bay gitrcon biét : Bit ol ditu g Thiy xin cling Thién Chtia, Nguvi ciing sé
ban cho Thiy.” 2 Pic Gié-su ndi : “Em chi s sing lai I” 24+ Co Macta
thua : “Con biét em con sé song lai, khi ké chét sing lai trong ngay sau
hét” 25 Bic Gié-su lién phan : “Chinh Thiy 1a swsong lai va 1a swsong, Ai
tin vao Thiy, thi di da chét, ciing sé dugc sing, 26 Ai sing va tin vao
Thay, s8 khong bao gitr phéi chét. Chi 06 tin thé khong ?” 27 C6 Macta
dap : “Thua Thay, 06. Con van tin Théy 1a Dc Kit6, Con Thién Chua,
Béng phéi dén thé gian.”

28 NGi xong, o0 di goi em 1a Ma-ti-a, va ndi nho : “Théy dén 10i, Thay
ool em ddy " 29 Nehe vay, oo Ma-tia v diing len va dén voi Dic Gie-
su. 3 Lixc d6, Ngudi chua vao lang, nhung van oon & chd cd Mactadara
doén Ngudi. 3! Nhiing ngudi Do-thai dang ¢ trong nha voi 0o Ma-ti-a dé
chia bubn, thiy 06 vii va dimg diy di ra, lién di theo, tudng ring o6 ra md
khécem.

32 Khi dén gin D Gié-su, 00 Ma-ri-a vita thdy Nguoi, lién phi phuc
dudi chan va ndi : “Thua Thiy, néu o6 Thiy & day, em con da khong
chét.” 33 Thdy o6 khéc, va nhiing nguoi Do-thai di véi 06 cling khéc, Biic
Gié-su thon thiic trong long va xao xuyén. 3+ Ngudi hdi : “Cac ngudi dé
xéc anh & & dau ?” Ho trd 1oi : “Thua Thiy, moi Thiy dén ma
xem.” 35 Piic Gié-su lign khéc. 36 Ngudi Do-théi méi néi : “Kia xem ! Ong
ta thuong anh La-da-16 bigt méy 1 37 C6 vai ngudi trong nhém ho néi :
“Ong ta da mé mét cho ngudi mu, lai khong thé 1am cho anh &y khdi
chét w?” 38 Dlic Gié-su lai thén thic trong long, Neuoi di t6i md. Ngdi md
do61a mét cai hang o6 phitn da diy 1. 3° Dlic Gié-su ndi : “Pem phién da
nay di” Co Mac-ta a chi ngudi chét litn ndi : “Thua Thiy, ndng i 1di, vi
em ocon & trong mo6 da duoc ban ngay.” 40 Pic Gié-su béo : “Nao Thiy da
Chuia sao ?” 41 Roi ngudi ta dem phién da di. Dic Gié-su ngudc mét lén
vandi : “Lay Cha, con cdm ta Cha, vi Cha da nhim 16i con. 42 Phin con,
con hiét Cha hing nhim 16i con, nhung vi dan chiing dimg quanh day,
nén con da ndi dé ho tin 1a Cha da sai con.” 43 Néi xong, Ngudi kéu 1on
tiéng : “Anh La-da-10, hay ra khdi mo6 I” 44 Nguoi chét lién ra, chan tay con
quin va, va mit con phi khan. Bic Gié-su bio : “Céi khan va vii cho
anh 4y, i d€ anh & di.™5 Trong s6 nhimg ngudi Do-théi dén tham cd
Ma-ri-a va duoc chiing kign vide Dic Gié-su lam, 06 nhiéu ké da tin vao
Neudi

Cahigpl  Gall26
Chtiandi : “Ai sing va tin vao Thiy,
s khong bao gjorphéi chét”

Thong bao ciia Pirc cha Phaolo:

Cha Anthony dugc thuyén chuyén va hoan thanh nhi¢m vu cua
minh. Dirc Gidam muc Paul thong bdo ring Cha Shaiju Mathew
MST da duoc bo nhiém lam Quan xr Giao Xt Robinvale va
Ouyen. Cha Saiju hién la Linh myc Phu t4 tai cac Gido xtr
Mildura, Merbein va Red Cliffs. Viéc bo nhi¢m ong s€ c6 hi¢u
luc vao ngay 15 thang Tu.




FIRST READING

Ez 37:12-14

A reading from the prophet Ezekiel

I shall put my spirit in you, and you will live.

The Lord says this: I am now going to open your graves; I

mean to raise you from your graves, my people, and lead you

back to the soil of Israel. And you will know that I am the

Lord, when I open your graves and raise you from your

graves, my people. And I shall put my spirit in you, and you

will live, and I shall resettle you on your own soil; and you will

know that I, the Lord, have said and done this —it is the Lord

who speaks.

RESPONSORIAL PSALM

Ps 129. R.v.7

With the Lord there is mercy and fullness of redemption.
Out of the depths I cry to you, O Lord, Lord, hear my voice!
O let your ears be attentive to the voice of my pleading.

With the Lord there is mercy and fullness of redemption.

If you, O Lord, should mark our guilt, Lord, who would
survive?

But with you is found forgiveness: for this we revere you.

With the Lord there is mercy and fullness of redemption.

My soul is waiting for the Lord, I count on his word.

My soul is longing for the Lord more than watchman for

daybreak.

(Let the watchman count on daybreak and Israel on the Lord.)

With the Lord there is mercy and fullness of redemption.

Because with the Lord there is mercy and fullness of

redemption,

Israel indeed he will redeem from all its iniquity.

With the Lord there is mercy and fullness of redemption.

SECOND READING

Rom 8:8-11

A reading from the letter of St Paul to the Romans

If the Spirit of him who raised Jesus from the dead is living in

you, then he will give life to your own mortal bodies.

People who are interested only in unspiritual things can never

be pleasing to God. Your interests, however, are not in the

unspiritual, but in the spiritual, since the Spirit of God has

made his home in you. In fact, unless you possessed the

Spirit of Christ you would not belong to him. Though your

body may be dead it is because of sin, but if Christ is in you

then your spirit is life itself because you have been justified;

and if the Spirit of him who raised Jesus from the dead is

living in you, then he who raised Jesus from the dead will give

life to your own mortal bodies through his Spirit living in you.

GOSPEL ACCLAMATION

See Jn 11:25. 26

Glory and praise to you, Lord Jesus Christ!

I am the resurrection and the life, says the Lord;

whoever believes in me will not die for ever.

Glory and praise to you, Lord Jesus Christ!

GOSPEL

Jn 11:1-45

A reading from the holy Gospel according to John

I am the resurrection and the life.

There was a man named Lazarus who lived in the village of

Bethany with the two sisters, Mary and Martha, and he was

ill. — It was the same Mary, the sister of the sick man Lazarus,

who anointed the Lord with ointment and wiped his feet with

her hair. The sisters sent this message to Jesus, Lord, the

man you love is ill.” On receiving the message, Jesus said,
‘This sickness will end not in death but in God’s glory, and

through it the Son of God will be glorified.’

Jesus loved Martha and her sister and Lazarus, yet when he

heard that Lazarus was ill he stayed where he was for two

more days before saying to the disciples, Let us go to Judaea.’
The disciples said, Rabbi, it is not long since the Jews wanted
to stone you; are you going back again?’ Jesus replied:

‘Are there not twelve hours in the day?

A man can walk in the daytime without stumbling

because he has the light of this world to see by; but if he
walks at night he stumbles, there is no light to guide him.’

He said that and then added, ‘Our friend Lazarus is resting, I
am going to wake him.” The disciples said to him, Lord, if he is
able to rest he is sure to get better.” The phrase Jesus used
referred to the death of Lazarus, but they thought that by rest’
he meant ‘sleep’, so Jesus put it plainly, Tazarus is dead; and
for your sake I am glad I was not there because now you will
believe. But let us go to him.’ Then Thomas — known as the
Twin — said to the other disciples, Let us go too, and die with
him.’

On arriving, Jesus found that Lazarus had been in the tomb
for four days already. Bethany is only about two miles from
Jerusalem, and many Jews had come to Martha and Mary to
sympathise with them over their brother. When Martha heard
that Jesus had come she went to meet him. Mary remained
sitting in the house. Martha said to Jesus, If you had been
here, my brother would not have died, but I know that even
now, whatever you ask of God, he will grant you.” Your
brother’ said Jesus to her will rise again.” Martha said, T know
he will rise again at the resurrection on the last day.’ Jesus
said:

T am the resurrection and the life.

If anyone believes in me, even though he dies he will live,

and whoever lives and believes in me will never die.

Do you believe this?’

Yes, Lord,’ she said 1 believe that you are the Christ, the Son
of God, the one who was to come into this world.’

When she had said this, she went and called her sister Mary,
saying in a low voice, The Master is here and wants to see
you.” Hearing this, Mary got up quickly and went to him.
Jesus had not yet come into the village; he was still at the
place where Martha had met him. When the Jews who were
in the house sympathising with Mary saw her get up so
quickly and go out, they followed her, thinking that she was
going to the tomb to weep there.

Mary went to Jesus, and as soon as she saw him she threw
herself at his feet, saying, Lord, if you had been here, my
brother would not have died.” At the sight of her tears, and
those of the Jews who followed her, Jesus said in great
distress, with a sigh that came straight from the heart, ‘Where
have you put him?’ They said, Tord, come and see.’ Jesus
wept; and the Jews said, ‘See how much he loved him!’ But
there were some who remarked, ‘He opened the eyes of the
blind man, could he not have prevented this man’s death?’
Still sighing, Jesus reached the tomb: it was a cave with a
stone to close the opening. Jesus said, Take the stone away.’
Martha said to him, Tord, by now he will smell; this is the
fourth day.’ Jesus replied, Have I not told you that if you
believe you will see the glory of God?’ So they took away the
stone. Then Jesus lifted up his eyes and said:

‘Father, I thank you for hearing my prayer.

I knew indeed that you always hear me, but I speak

for the sake of all these who stand round me,

so that they may believe it was you who sent me.’

When he had said this, he cried in a loud voice, Lazarus,
here! Come out!’ The dead man came out, his feet and hands
bound with bands of stuff and a cloth round his face. Jesus
said to them, Unbind him, let him go free.’

Many of the Jews who had come to visit Mary and had seen
what he did believed in him.




